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Լ. Մ. ՀՅԱՅԱՏՐՅԱՆ 

ԼԼզվյt բառերն ունեն բառական իմաստ և քերականական արժեք։ Բա-
ոիմաստը բառային նշանի բովանդակային կողմն Է՝ նշանակելին, իսկ քե-
րականական արժեքը՝ նշանակությունը, ներառում Է բառի ձևաբանական ու 
շարահյուսական այլևայլ հարաբերություններ< Իմաստաբանական առումով 
բառայինը և քերականականը պատճառահետևանքային հարաբերությամ՛բ• 
սերտորեն կապված են միմյանց հետ. բառայինը հաճախ թելադրում Է քե-
րականականի բնո՛ւյթը.խո սքիմ ասա յին իմաստը բառայինին մակաբերված 
քերականական (ձևաբանական) իմաստավորո՛ւմ Է1։ 

Լեզվի տարժամանակյա կտրվածքում բառիմաստը ծավալի առումով 
կարող Է ընդլայնվել, նեղանալ, ենթարկվել անցման կամ շրջման։ Բառի-
մաստային փոփոխությունները երբեմն առա չ են բերում խոսքիմ ասա յին ի-
մաստի ու արժեքի (մասնակի կամ լիակատարJ տեղաշարժեր։ Պատճառա-
հետևանքային փոփոխո՛ւթյունների այս գործընթացը ընդգրկում Է լեզվական 
համակարգի տարբեր մակարդակներ. բառաիմ աստա յին մակարդակում կա-
տարված փոփոխությունները պայմանավորում են բառույթի խո սքիմ ասա յին 
արժեքի տեղաշարժերը ձևույթա ձևարան ական ում և դրա իրացումը՝ շարա-
հյուսական մակարդակում։ Բառիմաստի և խոսքիմ ասա յին արժեքի հարաբե-
րակցված փովւոխռւթյունները տեսականորեն կարելի Է խմբավորել՝ տարբե-
րակելով բառիմաստի ընդլայնումն ու արժեքի երկփեղկումը, բառիմաստի 
նեղացումն ու արժեք(ներ)ի կորուստը, բառիմաստի անցումն ու արժեք-

Հսերյի փոխանցում ը2։ 
Բառիմաստի ընդլայնման անմիջական հետևանքը բառի բազմիմաստու-

թյունն Է, որ սինկրետիկ ձևով արտահայտվում Է միևնույն բառաձևում։ Լեզ-
վի տարժամանակյա կտրվածքում, սակայն, բառույթի տրոհված իմաստնե-
րը տարբերակվող բա ռա քերական ակ ան հատկանիշներով կարող են ստանալ 
քերականական (ձևաբանականJ արտահայտո՛ւթյո՛ւն՝ խոսքիմ ասա յին արժեք-
ներ։ Փաստորեն միևնույն բառույթն իր իմաստային կառուցվածքով բազմի-
մաստ Է, խոսքիմ ասա յին նշանակությամբ՝ տարարժեք։ Այդպիսի միավոր-
ները կոչվում են { ս ո ս ք ի մ ա ս ա յ ի ն տ ա ր ա ր ժ ե ք բ ա ռ ե ր , իսկ քերականական իրո-
ղությունը՝ {սոսքիմասային տարարժեքություն®: Խոսքիմասա յին տարարժեք 
բառերը համածին կազմություններ են, որոնց առաջացման պատճառն իմաս-
տափոխությունն Է։ Իմաստափոխության՝ բառերի խոսքիմասա յին արժեքի 
վրա ունեցած ազդեցությունը կախման մեջ Է տվյալ լեզւէի քերականական 
կառուցվածքից։ 

Խոսքիմասա յին տարարժեք բառերը հավասարապես հանդես են գալիս 
մեկից ավելի ՛ձևաբանական արժեքներով այն բանի հետևանքով, որ հայե-
րեն բառերը տարբեր խոսքիմ ասա յին իմաստների համար գերազանցապես 
հատուկ ձևավորո՛ւմ չունեն, ո՛ւստի դրանք առանց ձևակազմական փոփո-
խության շարահյուսական մակարդակում ստանում են տարբեր դերեր։ Այդ 

J Հմմտ. Լ. Պետրոս չան. Հայերենագիտական բառարան, Երևան, 1987, Էշ 243։ 

2 Տե՛ս Է. Խաչատրյան, Տեղաշարժեր բառերի ձևաբանական իմաստի մեշ, Երևան, 

11985, Էշ '20—2в, 
Տ Տե՛ս նույն տեղում, Էշ 32 —33։ ^ 



7ձ __ — 

իմաստազատում* ակի ուսենոլմ շա էр,шտ>ւս.ակա•: կիրառության մեջ այլ 
l l Z ասած՝ ձևաբանական ար^Ա բաշխում ը (дистрибуция կավարվում 
է չարա Հյւքլսական մակարդակում, քանի որ իմաստազատիչ մ չուս գործոն֊ 

ներր տւհալ դեպքում չեզոքանում են։ 
Ընդհանրապես հայերենի խոսքիմասային տարարժեք բառերը կարելի Է 

խմրավորե,֊ ելնելով տվյալ բառույթի՝ ձևաբանական արժեքների գործառա֊ 

կան Հաճախականությունից, Հոտ այդմ, կստանանք խոսքամասային ե ր կ ա ր -
ժեք, եոարէէեք և քսւււարժեք p u m b r 4 : 

Բառիմաս՛տի պատմական քննությունը ցույց Է տալիս, որ իմաստաար֊ 

Շեքային տեղաշարժերի երևույթը տարածելի Է նաև խոսքիմասային տարար-

ժեք բառերի սահմաններում, բառույթի երկփեղկված արժեքներից որևէ մեկը 
ծավ՛ալի առումով ևս կարող Է զանազան .Փոփոխություններ կրել, որ կարող 

Է հանգեց՛նել ինչպես արժեքներից որսէ մեկի կորուստի, այնպես 1;լ նոր ար-

ժեքի ավելացման։ 
Հին հայերենի շրջանակներում խոսքիմասային տարարժեք բառերի քըն-

նությոմւը կարելի i կատարել երՎու ՀայձցակԼտսղ համաժամանակյա a 
տարժամանակյա։ Համաժամասակյա քննությամբ առանձնացվում է տարար-
ժեք բառերի այն շերտը, up հին հայերենը ժառանգել I; լեզվի զարգացման 
նախագրային շրջանից։ Կարելի i; եսթագրԼլ, ,,ր այդ կարգի բասերը ալ։ոհ-
ված իմաստներն ու արժեքները ձեւ՛ք են բերել նախագրային հայերենի այս-
պես կոչված սինկրետիզմի շրջանում, երբ միևնույն քերականական ձկւվ 
արտահայտվում էին մեկից ավելի քերականական իմաստներ։ Հ.ին հայերե-
նում կան զգալի թվով բառեր, որոնք բառիմաստով և խոսքիմասային ար-
ժեքով արդեն երկվւեղկված են։ Այսպես, u z p i p i p - ք V գարի մատենագրության 
մեջ գործածվում է երեք՝ յսծական\\գոյական\\մակբայ արժեքներով։ Հմմտ. 
1. «ուղղամիտ, անաչառ, անմեղ, օրինավորՁ (ած.). Կարդալ ա։ւ ШГ^ШГ 
դատաւորն (Ա. Մակ. ԺԲ 5): Բան ահեղ խռովեցուցանէ զսիրտ առն И1Р1}Щ-
rnj (Առակ. ԺԲ 25)։ 2. սարդարություն»՝ (գոյ.). Որ չավ։ էր հնար, վւախեցայք 
յալելորդ և ի պաճուճեալ բանից, միայն ղհետ երթալով ըստ կարողութեան... 
զարդարողն և զճշմարտի (Խոր. 1ՏՏ)։ 3. «արդարացի, ճշմարտությամբ, հա-
վատարմությամբ» (մկբ.). Բ՚է արդարև ի վերայ դորին բանից պնդես։լ կաս՝ 
ապա արդար ասէիր (Փարպ. 115)։ Չէ քո այո. զայգ արդար ասացեր (Յովհ. 
Դ. 18)։ 

Հին հայերենի շրջանակներում, փաստորեն, աՐդԱՅՐ-ի խոսքիմասային 
տարարժեքությո՛ւնը համաժամանակյա իրողություն է։ 

Տարժամանակյա մոտեցման դեպքում հիմք ընդունելով «Աստվածաշրն֊ 
շիя ու V դարի դրական հուշարձանների բառային կազմը և հետևելով հա֊ 

i Դեռևս թրակացին ու նրա մեկնիչները նկատել են, որ որոշ բառեր հանղես են դալիս 

մակբայի և նախադրության (pu in , զկնի, յեւո) , շաղկապի և • նախադասության (վասն, յ ա ղ ա գ ս , 

քա&) խոսքիմասային իմաստներով (չնայած հին հունարենում սրանց հոմանիների մեծ մա սն-

անի ձևակազմական տարբերություններ) ( Н . А Д О Н Ц, ДИОНИСИЙ ФрЗКИЙСКИЙ И ЗрМЯН-
ские толкователи, Петроград, 1915, с. 30—37): 

Գրարարի քերականներն այս կարգի բառերն անվանել են էմիշակք» և մեծ մասամբ 
անդրադարձել խոսքիմասային երկարժեք բառերին ու դրանց գործածությանը (տե՛ս Գ. Ա , ե-
տիքեան, Քերականութիւն հայկական, Վենետիկ, 1815, Էշ 494, 228,. 535, Ա. Բագրա-
տունի, Հայերէն քերականութիւն ի պէտս ղարգացելոց, Վենետիկ, 1852, կ 37 ֊ 3 8 > , 
223 - 2 2 4 , Մ. Տամչեան, Քերականութիւն հայկազեան լեզուի, Շուշի, 11Հ59, էչ 165— 
166 238 - 2 8 9 ) . Շատ հազվադեպ նշումներ կան նաև եռարժեք բառերի վերաբերյալ (տե՛ս-
Մ. Աեբաստացի, Քերականոլթիմ, գըաբառի լեզուի Հայկազեան սեոի,. ՎՆնէտիկ,, 17.30^ 
It 366, Գ. Աւե տիքեան, նշվ. աշխ., էշ 129), 



էյոոքիժ ասսյին եռարժեք բուռերը ;՝ J 

ջորգ դարերում դրանը կրած իմա ստաարժ ե բա յին փոփոխություններին՝ կա-
րելի է առանձնացնել տարարժեք բառերի մեկ այլ շերտ, որ ձևավորվել է 
լեզվյ, դարղաւյմ ան հինհա յերեն յան գոյաւէիճակոլմ՝ պայմանավորված բա-
ռիմաստի րնդլայնման գործոնով5։ Այսպես, ձրի բառը V դարում համ ատե-
ւլում է գոյականի ե մակբայի արժեքներ։ Հմմտ. 1. «նվեր, պարգև, ընծա» 
(գոյ.). Ծեծ է պահպանութիւնդ խալի ձրի . . . արդ մի վասն ձ ա յ ն արհամար-
հեր դու դդրոշմն, այլ վասն այսորիկ առաւել ևս մեծարեա դու զբարերարն 
(Կոչ. r/՚Գ)։ 2. «զուր, ընդունայն, անվարձ» (մկբ.). Միթէ ձրի" պաշտիցէ 
ձ%վբ զՏէր (Յովբ. Ա 9)։ Զի ձրի գԱւետարանն Աստուծոյ ալետարանեցի (Բ. 
Կորն. ԺԱ 7), 

VII—VJII դդ. արդեն Ղևոնդ Պատմիչը և Ան ան իա Շիր ակացին այն գոր-
ծածում են «անվարձահատույց, անվարձ» ածականական նշանակությամբ։ 
Հմմտ. Գերեաց գերեդարձ առնէր և ամենեցուն շնորհէր զյանցանս նոցա ձրի 
թողութեամբ (Ղեւ. 99)։ սրի թողութիւն (Շիր.)։ 

Փաստորեն, բառիս իմ աստաարժեքային փոփոխությունների այս գոր-
ծընթացն արդեն տարժամանակյա երևույթ է։ Այս կարգի բառերի իմաստա-
փոխական ոլղոլ հետազոտությունից կարելի է որոշել, թե երբ է բառը երկ-
փեղկվել իմաստաարժեքային դաշտով, մի հանգամանք, որ դժվար է կիրա-
ռեք նախագրային հայերենի իմ աստաարժեքա յին փոփոխությունները բնու-
թա գրելիս։ Իմաստափոխության ու խոսքիմասա յին արժեքի տեղաշարժերի 
երևույթը, /եղվի զարգացման միևնույն փուլի շրջանակներում թե դրանից 
դուրս, միշտ կրում է տարժամանակյա բնույթ, բառերը միանգամից չեն երկ-
փեղկվում բառիմաստով ու խոսքիմասային արժեքով կամ էլ չեն ձերբազատ-
վում տրոհված իմաստից ու արժեքից։ Հայերենի նախագրային շրջանում կա-
տարված իմ աստաարժեքա յին վւոփոխոլթյոմյները նույնպես տարժամանակ-
յա գործընթացի հետևանք են. գրավոր հուշարձանների բացակայությունն է 
խանգարում. ցույց տալու այդ գործընթացի պատմական ժամանակաշրջանը®» 

Առաջացած լինելով նախագրային հայերենում և իբրև ժառանգություն 
անցնելով հին հայերենի բառային կազմի մեջ՝ այդ բառերը տարարժեքու-
թյունն արտահայտում են սկղրնաձևային դրությամբ, առանց ձևակազմա-
կան փոփոխության։ Այնքանով, որ այգ բառերը կայուն ձևով առկա են հին 
հայերենի բառային կազմում՝ երկփեղկված բառիմաստներով և [սոսքիմա-
սային արժեքներով, դրանք պայմանականորեն անվանում ենք համաժամա-
նակյա եռ արժեք բառեր։ Նկատի ունենալով, որ հին հայերենի բառային 
կազմում առկա է խոսքիմասային եռարժեք բառերի երկու շերտ (ըստ ծագ-
ման ժամանակաշրջանի)՝ նպատակահարմար ենք գտնում սույն հոդվածի 
շրջանակներում տալ միայն համաժամանակյա եռարժեք բառերի իմ աստա-
արժեքա յին քննությունը7» 

Համաժամանակյա եռարժեք բառերը հին հայերենում երկփեղկված յու-
րաքանչյուր իմաստ ու արժեք հիմնականում անխառն արտահայտում են ա֊ 

Տ Եռարժեք բառերի ծագման ակունքները, որոշ առումով, դարձյալ տանում են նախա՛ 

.գրային ժամանակաշրշան. դրանք այն բառերն են, որոնք V դարում արդեն երկարժեք էին 

(նախագրային ժառանգության), խոսքիմասային երրորդ արժեքը ձեէւք են րերել հայերեի 

զարգացման գրարարի ենթափուլերում։ 

0 Դ. Ջահուկյանը, քննարկելով հնդեւԼրոպական բառաիմաստային խմբերի հետ հայերե-

նի բառիմաստների ունեցած փոխհարաբերությունը, եղած իմաստային անցումները, հնդեվ-

րոպական մյուս լեզուների համապատասխան խմբերի նկատմամբ հայերենի իմաստների բաշ-

խումը, կատարել Է նախահայկական կամ բարբառային շրշանի հայերենի բառիմաստների դա-

սակարգում ըստ բառաիմաստային (թեմատիկ) խմբերի։ Իմաստաարժեքային փոփոխոլթյոմէ֊ 

ներ կրած բառերի նախնական բառիմաստները (և խոսքիմասային արժեքները) մենք ստու-

գել ենք ըստ այդ բառացանկի (տե՛ս՚ Գ. Ջահուկյան, Հայոց լեզվի պատմություն, նա-

խագրային ժամանակաշրշան, Երևան, 1987, Էշ 204—222)։ 

7 Հին հայերենի եռար՜ժեք բառերը տարժավանակյա կտրվածքով առանձին քննության 

նյութ կարող են լինել։ 
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աւնձհն եիբառությամբ. տվյալ բնագրում Հանգես է գալիи դրանց արժեք. 
Հ Ա . սիայն մեկը՝ համապատասխան իմաստով ու կրրառությամբ։ Մեր 
՚ I Հ ՛ ո J ԼումնԼիրությունները ոույց են տալի, որ հին հայերենով 
ա.ս կարգի բառերը հանգես են գալի, Հետևյալ իՐ որմասալին հաԱատե-
ոումներ՞ձյ ^ոյակև\\ածական\\մակբայ, ածական Հմակբայ\\նախաԴրոլթյոմ, 
մակբայ Եախաոբություեխս՛ զկապ, ածական\\ մակբայկաղկքսպ (կան նաև 

մասնակի այլ դրսևորումներ)։ . , , . . . , , 
Քն֊ենք խոսքիմասային եռարժեք բառերի համաժամանակյա դրսևո-

րումները V գարի շրջանակներում։ - լ. . . . * լ 
Ա 4ո!ական||սւծական||մակրայ խոսքիմասային արժեք: եր համատեղող 

թառերի երրորդ արժեքը՝ մակբայականը, ձևավորվել է համեմատաբար ուշ 
շրջանում, այն հետևանք է գոյական\\ածական երկարժեք բառերում հաակա֊ 
ն*ա,ին իմաստի ընդլայնման։ Իսկ գոյա կան\\ ածական երկարժեք բառերի 
նախնական խոսքիմաւային արժեքը հնարավոր է պարզել ստուգաբանական 
եղանակով, ՛Այդպիսի մոտեցման դեպքում կարելի է առանձնացնել եռար-
ժեք բառերի երկու խումբ՝ հիմք ընդունելով տւէյալ բառույթի նախնական 
խոսքիմասային իմաստն ու արժեքը։ 

1) Եռարժեք բառեր, որոնք նախապես ունեցել են գոյականի արժեք։ 
Գոյականի իմաստաարժեքային փոփոխությունների ճանապարհին ա֊ 

•ռարկայի անվանումը կարող է ձեռք բերել առարկայի հատկանիշի իմաստ, 
մի իրողություն, որ բնութագրական է հայերենի զարգացման բոլոր գոյա-
վիճակներին։ նախագրային հայերենում ևս խոսքիմասային եռարժեք բա-
ռերը ձևավորվել են այս ուղիով) իսկ մակբայական իմաստն ու արժեքը ճյու-
ղավորվել են տ:էյալ բառույթի Ածականական իմաստից ու արժեքից, Կարե-
լհ է ասել, որ գոյականական ծագումով եռարժեք բառերը ձևավորվել են 
գոյ.՝> ած. Հ>մկբ. փոփոխությունների ուղիով, որովհետև իմաստաարժեքային 
փոխանցումների այլ մոդել, ասենք՝ գոյ. > մկբ. > աձ., լեզվում մեղ չի հան-
դիպել, և հնարավոր էլ չէ այն դիտարկել, քանի որ սովորական է, ինչպես 
ասացինք, առարկայի անվան անցումը առարկայի հատկանիշին, քան հատ֊ 
կանի շի հատկանիշ արտահայտելուն։ 

Այդ բառերից են. 
ամուր կազմ կէս սուտ 
բուռն կանգուն նախաշաւիղ և այլն։ 
Դիտարկենք բնագրային կիրառություններ։ 
Ամուր — 1. «ամրոց, աշտարակ, բերդ, պատնեշ. անձավ» (դոյ.). Պա-

սեցին գ՜-մ". !Гц անապատին (Բ Մակ. 32)։ Հրաման տայ Ամբատայ՝ երթալ 
;ամոլՐն Բագարան (Խոր. 175)։ 2. «անառիկ, պնդակազմ, հաստատունյ> 
(ած.). Քաղաքք ամուրք ե պարսպաւորք (թ՛իւք. ԺԳ 29)։ Ո րպէ и զջուր հեր-
ձեալ զերկաթի ամուր հանդերձն՝ շամփրէ զԱժդահակ (Խոր. 82)։ 3. «ամ-
րապես, պնդապես, հաստատունJ) (մկբ.). Մէկին ասել բանին ոչ այնպէս 
ամուր հաստատէ զվճիռն: Այսպէս ամուր վառել (ՆՀԲ, 1, 73)։ 

14ուոն— 1. «ձեռքի ափ, բռունցքս (գոյ.)8. Որչափ բաււմր մի ալիւր ի 
սափորի (Գ Բ՛ագ. Ժ.Է 12)։ Առցէ ր ա ս մ բ քահանայն ի զոհէ յիշատակի նորա 
(թ՛իւք, Ե 26)։ 2. «հզոր, զորավոր, բռնավոր» (ած.). Ի թիկունս հասանէին 
րոսւն կազմութեամբ Աղուանք (Ագաթ. 17)։ Սէգ իսկ էր րուոն ոսկերօք (Ա-
գաթ. 71)։ 3. «Ուժգին կերպով, բռնությամբ» (մկբ.). Եւ ինքեանք իւրեանց 
նետիւք լի բարկութեամբ, զաչս թշնամեացն քՈսւէ դէպ կալեալ առ հասա-
րակ ի կուրութիւն դարձուցանէին (Բ Մակ. ժ 30)։ 

Սուտ—?. «կեղծիք, ոչ ճշմարիտ բան, խաբեությունJ) (գոյ.)*. Ի ստոյն 
զինչ ստոլգեսցի (Սիրաք. ԷԱ 4)։ Այլ նա ասէ. «Ոչ առ սուտս ունիմ առ 
զձեզ» (Խոր. 346), 2. «ոչ ճշմարիտ, խարդախ, կեղծ, նենգ, անհավատ.1) (ած.). 

8 Փոխաբերական առումով գորտաձվում է իշխանություն, տերություն* իմաստներով, 
հմմտ. Ընդ րււամր արքայի ի սպաս զոհիցն պաչտել զայն (Բ Մակ. Գ 6 ) , 

о Տե՛ս Գ. Ջահուկյան, նշվ. աղխ., էչ 129, 
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Մի սուտ վկա imp իւն վկա յէր (Ելք. Ի 13): եւ այս ոքիկ զրոյցք սռւա և կամ թէ 
արդարև լեալ մեղ չէ ինչ փոյթ (Խոր. 2?) ւ 3. «իզուր ւոեղը, ի զուր л (մկբ.). 
Unicn եր/Հու ան ի կուռսն (Իմաս. ԺԴ 30)։ Ոչ զի՛ւր ինչ քաջութիւն՝ unm հրա- -
մայես։у մեղ վիպասանել (Ագաթ. 10)։ 

2) Եռարժեք բառեր, որոնք նախապես ունեցել են ածականի արժեք։ 
Ածականն իր խոսքիմ ա յ ա յին արժեքով աղերսվում է թե՚ գոյականի, թե' 

մակբայի Հետ։ Գոյականի հետ նա հաբաբերակցվում է մեծ մասամբ վւոխա-
նուն կիրառությամբ (հատկանիշը՝ անվան փոխարեն), իսկ մակբայի հետ՝ 
Հատկանշային ընգՀանուր ւքազափար արտահայտելով (առարկայի հատկա-
նիշը՝ գործողության կամ հատկանիշ!։ Հատկանիշի փոխարեն): 

Ածականական ծագումով եոարժեք բառերի իմաստաարժեքային փոփո-
խհլթյուննեբն ընթացել են ած. > դռյ.՝Հ> մկբ. տեղաշարժերի ուղիով։ Անցման 
այ՛։ ուղին տարբերակում ենք՝ ելնելով V գարի մատենագրության մեշ եռ-
արժհ.օ դրսևորումների յուրաք>՛ նչյուր արժեքի գործառույթի վիճակագրու֊. 
թ յունից։ 

կախագրային հայերենում աձ .^> գոյ.՝^> մկբ. փոխանցումների մոդելով 
առաջա/յել են հետևյալ Լռարժեք բառերը. 

աւելորդ իմաստուն հետևակ յայտ օտար 
բաղում Համ արձակ ճարտար պատշաճ և այլն։ 
•/•իւր Հասարակաց մեսամեծ տարաժամ 
Դիմենք դրանց բնագրային կիրառությանը։ 
Ի մ ա ս տ ո ւ ն — 1 . «մտավորական, գիտուն, հանճարեղ, խելամուտя (ած.). 

Առ անտի կին մի ի մ ա ս տ ո ւ ն (Բ Բ՛ագ. ԺԴ 20)։ Առնել զ ի մ ա ս տ ո ւ ն . . . արա-
րածն ի մէջ անիմաստ արարածոցն (>֊֊գաթ. 135)։ 2. էէիմաստուն այր, իմաս֊ 
տասեր, փիլիսոփաս (գոյ-)- Լ ՚ ՚ ՚ ղ ո ւ իմաստնոյ գիտէ զբարիս (Առակ. մ՚Ե 2)։ 
Ի վուր իսկ ջանան իմաստունքն Յունաց ղԱստլււծոյ ճառել (եզն. 240)։ 
3. «իմաստնապես, իմաստությամբ» (մկբ,). Զայս գործ ոչ ի մ ա ս տ ո ւ ն գոր֊ 
ծեյեր (Եղ. 62): Ոչ ինչ ըսա Աստուծոյ կամայք՛ վարս յանձն առեալ իմաս-
տուն ինչ գնացեալ լինէին (Բուզ. 2?)՝-*, 

Hiurmiur — 1. (՛վարպետ, Հմուտ, հաջողակ, հանճարեղ» (ած.).- Գրեսցես 
ի նմա գրչաւ առն նաոոսււփ (Եսայ. Ը 1)։ Տեսին վւայտ 1լոփեալ ոչ Տ ա ր -
տար ինչ գործ (Խոր. 233)։ 2. «քերթող, բանաստեղծ, իմաստասեր» (գոյ.). 
Ի ձնռս Е ш г ш ш г ш д գովեցի գործ (Սիրաք. Բ՝ 24)։ Մ ես րոպ... ոչ զոք ի Ё ш г -
imur iug գտանէր անդ ի դպրաց (Խոր. 325)։ 3. «լավ, հավաստի, լ քաջ, 
ստույգ» (մկբ,). Որպէս ինքն միայն ЙШГШШГ գի՛տէ (Եղն. 84)։ Այլ զի մութն 
էր, и տիպով ևս գնայր նաւն, ոչ իմացան &ШГЩШГ ( Ն Հ Բ , 2, 175)։ 

Դիս?— 1. «հաճելի, դուրեկան, անդորր, դյուրին, հեշտ» (ած.), Թերևս-
և )j[j;.r իցեն հնարք իրացն կատարածի (Եղ. 84)։ Բանիւք գիւ*" է առաքինա-
նա/ (Ոսկ. Մ Ա 23)։ 2. «հեշտ, հեշտությամբ» (մկբ.)11. Ոչ ըմբռնիցիս դ ի ս ՛ 
յայնպիսի ախտ (Ոսկ. Մ Ա 11)։ 3. «անդորրությունյ> (գոյ.). Երգեսցէ քնա-
րաւ, և դիւր լիցի քեզ (Ա Թագ, ԺԶ 15)։ Դ՚իւՐ արարի նոցա J ։ կապանացն 
(Բուզ. 21), 

Իսկ «հարթ, ողորկ» ածականական իմաստի միջանկյալ օղակով (Որ եր-
բեմն դիւՐ էր և Հաստատուն, ՆՀԲ, 1, 629) ձեռք է բերել «հարթավայր, հար-
թությունя գոյականական նշանակու թյուն։ Հմմ տ. Տայցեմք ընդ նոսա պատե-
րազմ ի դ ի ս փ ( Գ Թագ. Ի 23)։ Տացուք ընդ նոսա պատերազմ ի դիւՐՈշ ( Գ ՛ 
Թագ. Ի 25)։ 

Հաշվի առնելով տվյալ բառի նախնական իմաստն ու արժեքը և ե լնե-
ր՛ վ նրա երկփեղկված արժեքների գործառական հաճախականությունից՝ կա֊--

10 Չնայած այստեղ ի(ւչ-էւ է մակբայական կիրառություն ստեղծում։ 

11 Իմաստային անցման համար հմմտ. դիւրաբեկ, «հեշտությամբ բեկվող թեքվող», 

դիս ՚ագիււո » հ ե շ տ ո ւ թ յ ա մ բ գտնվող», դիւրընկալ էհէշտ ընկալ(վ)ողօ և այլն։ 

Լրաբեր 3—6 



տշ է Մ՛ 1>աւս"ու՝ւան 

րելի է եզրակացնել, որ գոյ.> ած.>մկբ. եռարժեք բառերը ձևավորվել են 
մեծ մասամբ ածականի, ինչպես նաև գոյականի /սոսքիմասային արժեքի 
արոհման հեաևանքով: Ընդ որում ած.> գոյ.> մկբ. մոդելով ավելի շաա բա-
ռեր են ենթարկվել իմաստաարժեքային փոփոխությունների։ Այդ բառերի 
երրորդ արժեքը՝ մակբայականը, ևս սերում է նախնական ածականական ար-
ժեքից՝ պայմանավորված վերջինիս՝ ընդհանուր հատկանիշի գաղափար ար-
տահայտելու ներունակությամբ-. 

Բ. Ս.ծ«ւկան||մակյՅայ| |նա{սաւյափյուն արժեքներ համատեղող բառերը 
ծագել են հիմնականում ածականի նախնական խոսքիմասային արժեքի երկ-
փ ե ղ կ ո ւ մ ի ց ՝ պայմանավորված բառիմաստի ընդլայնման գործոնով։ Այս ճա-
նապարհով նախապես առաջացել են ածական\\մակբայ երկարժեք բառերը, 
իսկ երրորդ արժեքը՝ նախադրականը, ձևավորվել է համեմատաբար ուշ շըր-
ջանում՝ ած.\\մկբ. երկարժեք բառերի հետագա իմաստափոխության հետե֊ 
վանքով։ Իմաստափոխությունը, ազդելով բառերի խոսքիմասային արժեքի 
վրա, նրանց կարող է նաև զրկել նյութական բովանդակությունից, վերածել 
սպասարկու բառերի՝ փոխելով դրսՒնց թե" բառական իմաստը, թե խոսքի-
մասային պատկանելությունը։ Այս դեպքում բառերը մասամբ կամ լիովին 
դուրս են գալիս նախկին խոսքի մասի շրջանակներից։ 

Անցման այս ուղին, որ հատուկ է հին հայերենում ձևավորված եռարժեք 
բառերին (ած.^մկր.\\նխդր.), տարածելի է նաև նախագրային հայերենում 
ձևավորված այդ կարգի բառերի վրա. լեզվական մի գոյավիճակում կատար-
ված իմաստաարժեքային փոփոխությունները սկզբունքորեն չեն կարող տար-
բերվել նույն լեզվի զարգացման նախորդ գոյավիճակում ընթացած համա-
նման իրողության դրսևորումից ու անցման ուղոլց։ Այս երեք խոսքի մա-
սերն էլ ունեն ձևաբանական ու շարահյուսական արժեքների աղերսներ, ա-
ծականն ու մակբ՛այը հարաբերակցոլմ են հատկանշային ընդհանուր իմաս-
տով ու պարագայական կիրառությամբ, իսկ նախադրությունը, ծագած լի-
նելով նյութական բովանդակություն ունեցող խոսքի մասերից, այդ թվում նաև 
ածականից ու մակբայից, իմաստային ու գործառական տեսակետից շփման 
եզրեր Է պահում իր ծագման աղբյուրի հետ։ 

Խոսքիմասային այս եռարժեք բառերը մեծ մասամբ ձևավորվել են Ш-
ծականից՝ ած.>մկբ.՝>նխդր. փոխանցումների ուղիով։ Այգ բառերից են. 

բացագոյն զատ հակառակ միաբան12 

գաղտ լոկ մեկուսի և այլն։ 
Դիմենք այս բառերի բնագրային կիրառությանը* 
7 ա ղ տ - 1 . «գաղտնի, թաքուն, ծածուկ» (ած.)18. Վասն ղ/ւ զաղտ ոլխ,„ 

իւր և խորհուրդ ընդ թագաւորին Յունաց Է (Փարպ. 12), 2. «ծածուկ կեր-
պով, լռելյայն, գաղտնի» (մկբ.). Ըմբռնեսցի, եթէ ոք գաղտ ելանելով դաւել 
կամիցի զարքայն (Խոր. 165)։ Որոյ ոչ բարւոյ գոր՛ծ է, այլ ապիրատի, գաղտ 
մտանել յայլոց տուն և նենգել նմա (Եզն. 265), 3. «գաղտնի, ծածուկ» 
(նխդր.), Յորոց ձեռս տար գաղտ յերանելի սպարապետէն Վարդանայ 
զդրեալսն (Փարպ. 68)։ Գաղտ ի մօրէն երթայր յեկեզեցին (ՆՀԲ, 1, 524)։ 

Մ ե կ ո ւ ս ի - J , «զատված, որոշված, հեռավոր),, (ած.). Թէպէտև մարմնով 
մեկոաի եմ (Ա Կորն. Ե 3), Ի կանանց մեկուսի եմք յերիկէ և յեռանդէ (Ա 
թագ. ԻԱ 25), 2. «հեռոԼ, առանձին, զատ» (մկբ.). Եդին մեկուսի ի տեղի 
մի (Ա Մակ. դ 43), Կանգնեցին J , վերայ բլրոյն մեկուսի բաժանեալ (Խոր. 
233), 3. «բացի, առանց, զատ, ազատ» (նխդր.). Անցեալ մեկուսի ի նոցանէ՝ 
ելաց Յովսէփ (Ծնն. ԽԲ 23)։ Կործանեաց զպատկերն Արամազդայ, որ կայր 
մեկուսի ի քաղաքէն (Խոր. 233)։ 

12 Գ. Ավետիք յան ը քննոս1 է այո կարգի բառերի երկարժեք դրսևորումները միայն, ո-
րոնք .րոմ. ածական անոմւ ըլլալով, նախադրութիւն կըսուէի ն, իւրաքանչյոլր նշանակոլթեանը 

յարմար խնդիր մը> պահանջելով (տե՛ս Գ. Ալն ա իք ե ան, նշվ. աշխ., կ 220), 

13 Տե՛ս Գ. Ջահուկյան, նշվ. աշխ., կ 220, 



Խոսքիմ ասա յին եռարժե» բառերը S3 

Հ ա կ ա ռ ա կ — 1. «ներհակ, անմիաբան» (ած.). Ամենայն ոք որ թագաւոր 
կոչէ զանձն իւր հակառակ I, կայսեր (Յովհ. ԺԲ՝ 12)։ Այս կառք զարմանա-
լիք! ի հակաոակ և յ՛ աննման երիվարաց լծեալ... ո լ ի հանղԼպ երեսացս եւեթ 
սւրչաւին (Եզն. 18)։ 2. «ընդդեմ, ներհակ» (նխդր.). Ջի" է զի միաբանեցէք 
դո։ և որդին հակառակ ինձ (Ա թ՛ագ. Բ 23)։ Եւ ոչ ինքն յանձնէ չար դտեալ, 
և հակաոակ Ասաււլծոյ (եզն. 51)։ •?. «ներհակապես» (մկբ.). Արդ հ ա կ ա ռ ա կ 
հո դիր միածնին որդիութեան (՞>սկ. Յհ.)։ 

Մ ա կ բ ա յ ա կ ա ն նախնական արժեքի տրոհումով են առաջացել առ՜օւ£ոյ, 
հեռի, J o i n (մա։տ) և յ ա ռ ա ջ խոսքիմասային եռարժեք բառերը, որոնք նա-
խապես արտահայտել են տայյածական հարաբերությունI*։ Հմմտ. 

Հ ե ռ ի — 1. (Հհեռու, մեկուսի, շուտ կամ ուղи (մկբ.). Մի ուրեք հե՛ռի ձգի֊ 
ցիք երթալ (Ելք. С 23)։ Եըուանդ... ճակատէր ոչ հեռի յիւրմէ բանակէն (Խոր. 
171 №։ 2. «հեռավոր, եր!,ար. օտար, հին» (ած.). Գնացեալ է ճանապարհ 
ք՛եռի (Ա ռակ. է 19)։ Հեռի է Աստուած յամպարշտաց (Առակ. ԺԵ 29)։ 
3. '՛Հեռու, առանց, զատ» (նխդր.). Արդ ել նսԼՀալ Դեն շապուհ արտաքոյ 
լ՚անաեին (ատենի, f'jnp երկոտասան հրւսսախալ (Եգ. 105)։ 

C o m — 1 . «մերձ, մոտիկ, մոտենալով, մոտեցնելովл (մկբ.). Մօտ եկ, և 
յոյափեցից զքեզ (Ծնն. ԺԵ 12)։ Եւ Join անցեալ աչողեոալ ձգել զսուինն 
(ե:7/1. 107)։ 2. «մերձ, առընթեր, կիո» (նխդր.). Մի արածեսշին Join ի 
լեառնն (Խլք. ԼԴ 3)։ նստի սա մ օ տ առ ի и (Բ՛իլք. ԻԲ 5)։ 3. «մոտավոր» 
(ած.). Զանցաւորդ դնեցեր, զոր և. զայգ ևս ընդ մ օ ա աւուրս կորոլսանելոց 
ես (Եր, 137), «մոտիկ, մերձЯ. Թէ իջանեմ ի գժոխս, և անգո մ օ տ եւ՛ (Սաղ. 
ՃԱ'8) է ւ 

Ինչպես ցույց Է տալիս բառիմաստի պատմական քննությունը, V դ, մա֊ 
եարդակում րյւտարկվող աձ. \\մկբ.\\նխդր. խոսքիմասային եռարժեք բառերը 
առաջացել են ինչպես ածականի, այնպես Էլ մակբայի նախնական խոսքի-
մասային. իմաստի ու արժեքի տրոհման հետևանքով, որպիսի գործընթացը 
հետևանք Է բառիմաստի ընդլայնման։ Եռարժեք այդ բառերի իմաստաարժե-
քային փոփոխությունները մեծ մասամբ ընթացել են ած.՝Հ> մկբ. > նխդր. տե-
ղաշարժերի ուղիով։ 

Գ. Մ ա կ բ ա յ {յ նախադրություն II շաղկապ խոսքիմասային համատեղումնե-
րով հին հայերենում հանդես են գալիս մի շարք բառեր, որոնք արտահայ-
տում են համեմատաբար վերացարկված իմաստներ։ Այդ կարգի բառերի 
ծագման (տարարժեքության) ակունքները տանում են լեզվի զարգացման 
նախագրային ժամանակաշրջան, դրանք ձևավորվել են հիմնականում մակ-
բայից՝ աստիճանաբար ապրելով նյութական բովանդակության վերացարկ-
ման գործընթաց, 

Ինչպես ցույց են տալիս հայերենի (և ցեղակից լեզուների) փաստերը, լի-
իմաստ բառերը կարող են վերացարկվել նյութական բովանդակությունից և 
վերածվել սպասարկու բառերի՝ փոխելով թե բառիմաստը, թե խոսքիմա-
սային արժեքը, մինչդեռ շատ հազվադեպ կարող Է սպասարկու բառերի մեջ• 
զարգանալ նյութական նշանակություն1в» 

նյութ ական բովանդակությունից դեպի սպասարկու բառերն անցնելու 
ճանապարհին որոշ մակբայներ, հեռանալով մայր խոսքիմասային իմաստից 
ու արժեքից, համապատասխան կառույցներում կարող են հանդես գալ ինչ-
պես նախադրության, այնպես Էլ շաղկապի արժեքով։ Այդ կարգի բառերը, 
միայնակ հարելով բային, դիտվում են իբրև մակբայ (մինչև ալարտեաց, 
իբրև ուսալ, որսյէս յաղթեաց), որպես նախադրություն, խոսքի մեջ կա տա-

14 Հմմտ. նույն տեղում, Էչ 216։ 

1.4 ••• ոչ հէյոի ՛ի րաՏակէն կապակցության մեչ Քեոի-Տք մակբայ է, քանի որ ունի մակ-

բայական լրացում՝ ոչ (տե՛ս Վ. Քոս յան, ժամանակակից հայերենի բառակապակցությոմէ-

ները, Երևան, 1975, Էէ 474 —475), 

10 Տե՛ս Լ. Խ աչատրյան, Նյութական բովանդակություն fig դեպի սպասարկու րաէւերքէ 

(Հայոց լեզուն և դրականությունը դպրոցում, 1983, Л? 4)։ 



բում են սպասարկու դեր՝ կառույցներով Հանդես դալով իբրև բայական ան-
դամի լրացում քմինշե ի քաղաքն, fovV .զկինամօն, ու-պէս զլոյս)".,իսկ ար-
տահայտելով նախադասությունների ստորադասական հարաբերություններ, 

օժտվում են ՛շաղկապի արժեքով1Տ' _ 

Մկբ.>նխդր.\>շղկպ. իմաստաարժեքային փոփոխություններս ընթա-
ցել են շարահյուսական կիրառության հիմքի վրա, Հին հայերենում այս կար-
գի համատեղումներով հանդես են գալիս հետևյալ բառերը, 

իբր իբրու մինչև քան18 

իբրև մինչ որպէս և այլն, . 
Բնագրային նմուշների հիման վրա ցՈւյց տանք որոշ բառերի խոսքի֊ 

.մասային արժեքների գործառույթները։ 
h p r ֊ 1 . «երբ, մինչդեռ, մինչ.» (մկբ-)- Ի Բ Ր "Լ 1ՈՐմ4.ԴԻ Կամ Ի 1ա՜ 

զելն էր զօրութիւնն՝ այլ ի զաւաղանսն (Եզն. 136), Զմիւս որդին՝ թէ ժան-
աաՀոտ և խաւարին իցէ, իրո ոչ գիտաց (Եզն. 127)։ 2. «իբրև, որպես» 
(նխգր.). Ելից գայլոցն իրՐ զարՀամարՀելեացն (Խոր. 17), Ի պաշտօն առեալ 
երկիր պագանիցէ իբր Աստուծոյ (Եզն. 39)։ 3. «իբր թե, որպես թե» (շղկպ.). 
Իշեալ անմարմինն՝ իրՐ զմարմնաւոր ոք ոտնաձայն առնէր ի դրախտին (Եզն. 
73)։ Տիրանայ ողբացեալ... զՏրդատ... իքՐ զինքն ունելով պատճառ սպան-

ման նորա (Խոր. 282)Я>, 
Մ ի ն չ — 1 . «մինչդեռ, երբ, տակավին, որքան ժամանակ» (մկբ.). Դար-

ձեալ մինչ երբեմն ոմն սեղեխաբար յանդգնեալ յարձակեցաւ յանարատ ա-
ռագաստիդ, և Հարսնդ ոչ աղտեղացար (Խոր. 359)։ 2. «մինչև, ց» (նխդր.). 
Եւ աստ կոչեցեալ զվայրենի եկամուտ ազգին ի լեռնէն, որ զՀարաւով՝ իքեսւլ 
մինչ ի դաշտաբերանն (Խոր. 108)։ Որք մինչ յիւրեանց մաՀն, ցուցանեն ձեզ 
զճշմարտութիւնն (Բուզ. 34)։ 3. «մինչև, այնպես որ, այնչափ» (շղկպ.). 
Մինչ Գնելն արքունական բանակին լինէր միշամուխ, ազդ լինէր թագաւորին 

•եկն նորա (Բուզ. 100)։ Ձրուեաց զամենեսեան մրրիկն, մինչ ոչ գիտել ընկեր 
զընկեր՝ ընդ որ վարեցաւ (Խոր. 161)։ 

11րպէս — 1. «ըստ որում, ինչպես» (մկբ.). Որպէս և յառաջագոյն իսկ ա֊ 
սացաք (Եզն. 35)։ Արդ՝ դարձեալ ձեր յիւրաքանչիւր արարս իշխեցէք, IIP— 

պէս և ցայժմ (Խոր. 311՛)։ 2. «իբր, նման, Հանգույն» (նխդր.). Որպէս զսեր֊ 
• մըն, րր սերմանես, ոչ այլ ընդ այլոյ գայ (Եզն. 294)։ Իշցեն ՈՐպէս զվէմս 
ի ջուրս բազումս (Ագաթ. 41)։ 3. «ինչպես, օրինակ» (շղկպ.). Թէպէտ և մե-
ռանիմք, կենդանի եմք, ռրսյէս որդին Աստուծոյ մեռաւ և եկաց՝ և մեզ եցոյց 

օրինակ կենդանութեան (Ագաթ. 34)։ 
Ինչպես ցույց է տալիս բառիմաստի պատմական քննությունը, բառի 

իմաստաարժեքային փոփոխությունները կարող են ընթանալ ինչպես նյու-
թական բովանդակություն ունեցող խոսքի մասերի՝ անունների սաՀման նե-
րում [ած,>գոյ.>մկբ. +ած.\\գոյ.\\մկբ.], այնպես էլ անունների և սպա-
սարկու բառերի միշև [մկբ.>նխգր.>շղկպ.—*մկբ.\\նխդր.\\շղկպ.]։ 

17 Տե՛ս Մ. Աեբաստացի, նշվ. աշխ., էշ 190, 

18 Գ. Ավետիքյանը խոսքիմասային տարարժեքությունը տարբերակում է ըստ համապա-

տասխան իմաստների, «մինչ, իբրև ոինչպէսէ կ՚ըլլան նախադրութիւն, կը նշանակեն ալ՝ էերր 

որa, ժամանակական մակբայ, մինչ֊ը կը նշանակէ ևս՝ ո пру,, սա մտքով կ՝ըսոլի շաղկապ 

համեմատականJ) (Գ. Ա լ ե տ ի ք ե ա ն, նշվ. աշխ., էշ 129), 

Ավելացնենք, որ մկբ.\\շղկպ. արժեքները երբեմն շատ դժվար է տարբերակել . անդամ 
կոնկրետ կիրառության մեշ, որովհետև երկու դեպքում է{ դրանք հարում են բայական անդա-
մին։ 

19 նՀԲ֊ն այս կարդի բառերի խոսքիմասային արժեքները տալիս է նխդր.\\մկբ.\\շղկպ. 
հաշո րգականաթյամբ՝ հավանաբար ելնելով նախադրական արժեքի գործառական հաճախա-
կանությունից։ 

20 Իք,. արտահայտում է նաև նպատակային հարաբերություն (որպեսգի, որ), հմմտ. 
•Երդովն խնգրեսցոլք ի Հերովգէէ թագաւորէ Հրէաստանի, [ipr ընդունել ղմեղ և տալ ժառան-
գութիւն ի բնակ երկրի մերում (Խոր. 140), 



հոսքքիմ ասա յին եռարժեք բառերը 8В 

Դ. Ս.ծական!|մակրայ| յշաւլկապ խոսքիմասային արժեքների համատեղու-
մով հին հայերենում հանդես են գալիս արդ, հ ա մ ա յ ն և մ ի ա յ ն բառերը, ընդ 
որում ա ո յ - ք տարարժեքության է հանգել մակբայական, իսկ հ ա մ ա յ ն և 
միաւն բառերը՝ ածականական ս՛այր իմաստի ու արժեքի երկփեղկման հե-
տևանքով) 

Ածականական արժեքի մասնակի տեղաշարժերի հետևանքով հ ա մ ա յ ն և 
մ ի ա յ ն բառերը համատեղել են ած. \\մկբ. արժեքներ. այնուհետև բառույթի 
տրոհված իմաստային դաշտում ձևավորվել է նաև շաղկապի արժեք՝ մակ-
բայի նշանակության միջանկյալ օղակով։ Մակբայ՝^>շաղկապ իմաստաարժե-
քային անցումը պայմանավորված է մակբայի՝ շարահյուսական մակարդա-
կում շ ողկապի ղերով ղռրծածվելոլ հանգամանքով։ Հմմտ. 

Հ ա մ ա յ ն — 1, «հանուր, բովանդակ, բոլոր, ամբողջ» (ած.). Հ ա մ ա յ ն ա֊ 
վատատոհմիկն զարմիւ (Պիտ.)։ Բովանդակ մարմնովն, և հ ա մ ա յ ն աստուա-
ծութեամբն (ՕՀԲ, 2, 17)։ 2. «միանգամայն, միաժամանակ, ամբողջովին» 
(մկբ.). Բաղում ինչ աստ կարգաց և յօրինուածոց տանց, ազգաց... և հ ա մ ա յ ն 
ասել՝ օրէն թագաւորութեան (Խոր. 109)։ 3. «բայց, սակայն» (շզկպ.)՛ Եւ 
մինչ նոքա զմերն յուսացին զդարձ... հ ա մ ա յ ն և մեք փութապէս դիմեալք ի 
Բիւզանդիոյ ազգաց ի կերպարանս եկն առ նոսա, հ ա մ ա յ ն և այնպէս յօրի-
նացն մահապարտ էր (Եզն. 268)։ 

Ս՚իայն — 1. «միակ, միայնակ, առանձին» (ած.). Եղէ ես որպէս ճընճ֊ 
դոլկ մ ի ա յ ն ի տանիս (Սաղ. ՃԱ 8)։ Սովորութիւն է Հռովմ ա յեցւոց՝ Աստուած 
ի հրամանէ թագաւորի մ ի ա յ ն ո յ ոչ նստուցանել (Խոր. 154)։ 2. «սոսկ, լոկ» 
.(մկբ.). Բ՚է մ ի ա յ ն մերձենամ ի հանդերձս նորա, փրկիմ (Մատ. Բ՝ 21)։ Առ 
որ այսչափ մ ի ա յ ն ասացից (Խոր. 12)։ 3. «միայն թե, բայց միայն» (ջղկպ՛)՛ 
Սիրով յանձն առցուք զաղքատութիւն... մ ի ա յ ն ի բարկութենէս ևեթ ապրես-
ցուք (Փարպ. 53)։ 

М.Г1} բառի ածականական և շաղկապական արժեքներն առաջացել են 
մակբայի նախնական արժեքի երկփեղկումից, բառիս իմաստաարժեքային 
տեղաշարժերն ընթացել են մկբ.՝Հ> ած.՝Հ>շղկպ. փոխանցումների ուղիով։ 
Հմմտ.։ 

1. «այժմ, հիմա, մոտիկից» (մկբ.)21. Իսկ ШГ2]. եթէ տեսանեմք, զի 
կիսոցն մորթք՝! պատսպարան մերկութեան մերոյ լինին (Եզն. 65)։ Արդ զմի 
բան զմեր վաղվաղակի կատարեա դու (Եղ. 9)։ 2. «նոր, արդիական, այժմ-
վա» (ած.)22. Սոյնպէս ասէ յ ա ր դ ժամանակս սակաւ մնացին ի ժողովուրդ 
անգ (ՆՀԲ, 1, 345)։ 3. «այսուհետև, ուրեմն, հետևաբար» (շղկպ.). Ցայժմ 
ես քեզ յաշտ արարի, արդ դու ինձ արա (Եղ. 25)։ Եւ քանզի զամենայն թըշ-
նամանս յաճախեցեր, արդ ես արկից զքեզ ի տանջանս (Ագաթ. 38)։ 

Հին հայերենում խոսքիմասային ած.\\մկբ.\\շղկպ. արժեքներ համատե-
ղող բառերը համեմատաբար սահմանափակ գործածություն ունեն, քան տա-
րարժեքության մյուս դրսևորումները։ Դա կարելի է բացատրել երկու հան-
գամանքով. կամ ած.՝Հ> մկբ, խոսքիմասային տեղաշարժերը նախագրային հա-
յերենում չեն հանգել եռարժեքոլթյան՝ շաղկապական արժեքի անջատումով, 
կամ էլ այդ կարգի բառերը բնագրային համապատասխան կիրառություն չեն 
գտել հին հայերեն մատենագրության մեջ։ 

Ամփոփենք։ 
1. Խոսքիմասային տարարժեքությունը քերականական այնպիսի իրողու-

թյուն է, որտեղ առկա են արտահայտության պլանում (ձևականորեն) չտար-
բերվող և բովանդակության պլանում {իմաստով) հակադրվող միավորների 
խմբեր։ 

2. Ըստ հետազոտության (համաժամանակյա կամ տարժամանակյա) 
մեթոդների՝ նախագրային շրջանի իմաստափոխությունը կարելի է տարբերա-

21 Տե՛ս Դ. Ջահուկյան, նշվ. աշխ., էչ 217, 

22 Իմաստի անցման համար հմմտ. ա ր դ ա ծ ի ն ցնորածին, դեռածին a, u i r i ju i inn i t l j էնորա-
,ոունկ,մ ւստաղատունկ»։ 



կել հինհայերենյան իմաստափոխությոձից։ ,, բառերը, որոնք 
3. Նախա-ւրային յբյանից ժառանգված այն օու-րս է՜ I Լ ՚ I * 

• համապատասխան г ш ^ ш и ^ ներով և խոսքիմասային արժեքներով առկա 
են հին հայերենի բառային կազ/ում, կոչվում են համաժամանակյա տարար֊ 

^Խոսքիմասային եռաբժեք բառերը, ծագած լինելով նյութական բո-

վանդակություն ոմւեցող բառույթի խոսքիմասային արժեքի տրո,ումից ձե-
վ ա Լ վ ե ՝ են մ ի ա ր ժ ե ք > երկարժեք>եռարժեք փոփոխությունների ուղիով, 

Լ ՜ Տ Բառոլյթի իմաստաարժեքային փոփոխությունները կարող են ընթա-

նալ ինչպես նյութական , , վանդակությոէն ունեցող խոսքի մասերի սահման֊ 
ներուՀ այնպես Էլ դրանց և սպասարկու բառերի միշև, 

Տ. V գարի մատենագրության մ կ գործածված խոսքիմասային եռաբժեք 

րառեոը համապատասխան բառիմաստներով և քերականական արժեքներով 

ունեն հետևյալ դրսևորումները՝ ա) դոյ.\\ա*.\\մկբ., բ ) ած.\\մկբ.\\նխդբ., 

գ) մկբ.\\նխդր.\\շզկպ., գ) ած.\\մկբ.կղկպ., 
7. Կան խոսքիմասսոին Լիարժեքության այլ դրսևորումներ ևս, որոնք 

V դ. մակարդակում չընդհանրացող, մասնակի Համատեղումներ են, 

„ J - a . r f i S u v P f i ւ ' M ! i i ' Օ ն ՚ ս Ր 

Ագաթ. —ԱդաՐէսնդԼղայ Պատմութիւն Հայոց, Տվւխիս, lSOSl 
Г. սլ Փաւսւոոսի Բ՚լզանդաըլոյ Պա-յմոլթիձ Հայոց, Լ՛. Պետերրուրդ, 188 

Ե՛լն. — Ե ւ լ ե ՚ չ է ՚ յ յ Կռզբացւոյ եղ* աղանդոց, Վենետիկ, 1836։ 
Եղ ԵղիշԷ, Վասն Վարդանալ և Հ։սյոց պատերազմին, երևան, 1957։ 

հ. ր. — ՛մովսիսի Խորենացւոյ Պատմութիւն Հայոց, Տփխիս, 1913: 
Կոլ.—Կիւրղի Երըլսազեմայ Կոչումն ընծայութեան (ըստ ՆՀՐ-իյ։ 
Ղեւ.—Պատմութիւն Ղևոնդեայ մեծի վարդապետի Հայոյ, U. Պետերր ուրդ, 1887, , 
ՆՀԲ—Նոր բառգիրք հայկազեան լեզուի, հ. Ա-P, Վենետիկ, 1836—1837։ 
Շիր.֊Անանիայի Շիրակացլոյ Я-իրք ասս: եղար •սշխոլթեան (ըստ ՆՀ"-ի)։ 
Ոսկ. Յհ. Մ. —Ցովհաննոլ Ոսկեբերանի Մեկնութիւն.... (ըստ ՆՀԲ֊ի), 
Պիտ.—Ցո:ղս՚դս Պիտոյից (ըստ նՀԲ-ի), 

Փարպ.—Ղ աղար այ Փարպեցւոյ Պատմութիւն Հայոց, Տփխիս, 190է, 

Ս. Գրքի համառոտագրությունները գործածված են հայագիտության մեշ ընդունված կար-
գով։ Այսպես, Աոակ.— Առակք. Սողոմոնի, Ա Մակ Մակաբայեցւոց ոիր.ր Ա, Ա Թւսէյ.— Գիրք 

թագաւորութեանց Ա և տւլն։ 

МОРФОЛОГИЧЕСКИ Т Р Е Х В А Л Е Н Т Н Ы Е СЛОВА 
В ДРЕВНЕАРМЯНСКОМ Я З Ы К Е 
(Опыт синхронного исследования) 

Л. М. ХАЧАТРЯН 

Р е з ю м е 

Семантические изменения слов могут влиять и на их морфологи-
ческую значимость: слово приобретает морфологическую полисемию, 
или же подвергается полному частеречному переходу. 

Слова первого типа могут совмещать несколько частеречных зна-
чений. В древнеармянском языке они проявляют двух-, трех- и даже 
четырехвалентность. Морфологически трехвалентные слова в древне-
армянском могут быть рассмотрены в двух аспектах: синхронном и 
диахронном. 

В синхронном плане морфологически трехвалентные слова счи-
таются наследием дописьменного периода развития армянского языка: 
они свое расщепленное лексико-грамматическое значение выражают 



հոսքիմասային եռարժեք, բառերը 

и конкретном контексте. Морфологически трехвалентные слова в древ-
. неармянском совмещают следующие часгеречные значения: 

а) сущ.//прил.//нар.—ամուր крепость; крепкий; крепко; 
б յ прил.//иар.//нредл.—գաղտ тайный; тайком; втайне; 
в) пар.//предл.//союз.—մինչ пока; до; пока/мест/; 
г; прил.//нар.//союз—միայն одинокий; наедине; только, лишь. 
Морфологически трехвалентные слова произошли от имен и об-

разовались путем частеречных переходов от одновалентности к двух-
и трехвалентности. 




